
681451-2026 Page 1/6

See the notice on TED website

681451-2026 - Konkurrencevilkår
Spanien – Overvågning af tog – Asistencia técnica de soporte a la Autoridad Portuaria de Bilbao 
en materia de gestión y seguridad ferroviaria en su red (2026).
OJ S 191/2026 02/10/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Tjenesteydelser

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Presidencia de la Autoridad Portuaria de Bilbao
E-mail: contratacion@bilbaoport.eus
Køberens retlige status: Central regeringsmyndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Generelle offentlige tjenesteydelser
Den ordregivende enheds aktiviteter: Havnerelaterede aktiviteter

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Asistencia técnica de soporte a la Autoridad Portuaria de Bilbao en materia de gestión y 
seguridad ferroviaria en su red (2026).
Beskrivelse: La necesidad, objeto y alcance del contrato es el definido en el Informe 
propuesta de inicio, que obra en el expediente de contratación.
Identifikator for proceduren: 13667878-59a1-480d-a179-328405a7f9ff
Intern ID: 10785/2026
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 63711100 Overvågning af tog
Supplerende klassifikation (cpv): 63721200 Drift af havn

2.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Bizkaia (ES213)
Land: Spanien

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 2 131 827,05 EUR

2.1.4.  Generelle oplysninger
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/25/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Ver Pliego de Condiciones 
Particulares
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Ver Pliego de 
Condiciones Particulares
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Tvangsakkord uden for konkurs: Ver Pliego de Condiciones Particulares
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Ver Pliego de Condiciones Particulares
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Ver Pliego de Condiciones 
Particulares
Deltagelse i en kriminel organisation: Ver Pliego de Condiciones Particulares
Alvorlige forsømmelser i forbindelse med udøvelsen af erhvervet: Ver Pliego de Condiciones 
Particulares
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Ver Pliego de Condiciones Particulares
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: Ver Pliego de 
Condiciones Particulares
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Ver Pliego de Condiciones 
Particulares
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Ver Pliego de Condiciones 
Particulares
Svig: Ver Pliego de Condiciones Particulares
Ophævelse eller en lignende sanktion: Ver Pliego de Condiciones Particulares
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: Ver Pliego de Condiciones Particulares
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Ver Pliego de Condiciones Particulares
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Ver Pliego de 
Condiciones Particulares
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Ver Pliego de Condiciones 
Particulares
Aktiver, der administreres af en kurator: Ver Pliego de Condiciones Particulares
Korruption: Ver Pliego de Condiciones Particulares
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Ver Pliego de 
Condiciones Particulares
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: Ver 
Pliego de Condiciones Particulares
Insolvens: Ver Pliego de Condiciones Particulares
Konkurs: Ver Pliego de Condiciones Particulares
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Ver Pliego de 
Condiciones Particulares

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0000
Titel: Asistencia técnica de soporte a la Autoridad Portuaria de Bilbao en materia de gestión y 
seguridad ferroviaria en su red (2026).
Beskrivelse: La necesidad, objeto y alcance del contrato es el definido en el Informe 
propuesta de inicio, que obra en el expediente de contratación.
Intern ID: 10785/2026

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 63711100 Overvågning af tog
Supplerende klassifikation (cpv): 63721200 Drift af havn
Valgmuligheder: 
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Beskrivelse af optioner: El plazo de ejecución del contrato es de UN (1) AÑO, a computar 
desde la fecha de formalización del contrato. Finalizado este plazo, podrá prorrogarse 
anualmente, hasta CUATRO (4) AÑOS MÁS, como máximo.

5.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Bizkaia (ES213)
Land: Spanien

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 1 År

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 4
Yderligere oplysninger om fornyelser: El plazo de ejecución del contrato es de UN (1) AÑO, a 
computar desde la fecha de formalización del contrato. Finalizado este plazo, podrá 
prorrogarse anualmente, hasta CUATRO (4) AÑOS MÁS, como máximo.

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Generel årlig omsætning
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Cifra anual de negocio

Kriterium: Referencer på specificerede tjenester
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Trabajos realizados

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: Criterios cualitativos de adjudicación sujetos a evaluación automática.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 10
Kriterium: 
Type: Pris
Beskrivelse: Puntuación económica de las ofertas.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 30
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: Equipo de trabajo propuesto específicamente para la prestación de los servicios.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 20
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: Plan de explotación de los servicios.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 30
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Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: Propuesta relativa a los procesos de mejora continua y gestión de incidencias.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 10

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Adresse på udbudsdokumenterne: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:
detalle_licitacion&idEvl=bgKR19cRICL9pbnDwlaUlg%3D%3D

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:
detalle_licitacion&idEvl=bgKR19cRICL9pbnDwlaUlg%3D%3D
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: spansk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 02/11/2026 19:00:00 (UTC+01:00) centraleuropæisk tid, 
vesteuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 3 Måneder
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 03/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) centraleuropæisk tid, vesteuropæisk 
sommertid
Sted: Plataforma de Contratación del Sector Público
Åbningsdato: 23/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) centraleuropæisk tid, vesteuropæisk 
sommertid
Sted: Plataforma de Contratación del Sector Público
Åbningsdato: 03/11/2026 11:30:00 (UTC+01:00) centraleuropæisk tid, vesteuropæisk 
sommertid
Sted: Plataforma de Contratación del Sector Público
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: - Cláusula 39.1.a), apartados (ii) y (iii) del PCP 
(igualdad efectiva de mujeres y hombres, cumplimiento de obligaciones sociales y laborales). 
- Cláusulas 17 y 32 del PCP y Normas Específicas 1ª.B.2 y 6ª del ANEXO Nº 1..
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej
Retlig form, der skal antages af en gruppe af tilbudsgivere, der får tildelt en kontrakt: La forma 
jurídica en caso de concurrir dos licitadores conjuntamente es la Unión Temporal de 
Empresas.
Oplysninger om finansiering og betaling: Ver Pliego de Condiciones Particulares.

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang

https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=bgKR19cRICL9pbnDwlaUlg%3D%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=bgKR19cRICL9pbnDwlaUlg%3D%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=bgKR19cRICL9pbnDwlaUlg%3D%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=bgKR19cRICL9pbnDwlaUlg%3D%3D
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Organisation med ansvar for mægling: Presidencia de la Autoridad Portuaria de Bilbao - 
TRIBUNAL ADMINISTRATIVO CENTRAL DE RECURSOS CONTRACTUALES
Organisation med ansvar for klager: Presidencia de la Autoridad Portuaria de Bilbao - 
TRIBUNAL ADMINISTRATIVO CENTRAL DE RECURSOS CONTRACTUALES
Oplysninger om klagefrister: hasta 2026-10-23+02:00
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: Presidencia de la 
Autoridad Portuaria de Bilbao - Bilbao
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Presidencia de la 
Autoridad Portuaria de Bilbao - TRIBUNAL ADMINISTRATIVO CENTRAL DE RECURSOS 
CONTRACTUALES

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: Presidencia de la Autoridad Portuaria de Bilbao
Registreringsnummer: 40171810028461
Registreringsnummer: Q4867002J
By: Santurtzi
Postnummer: 48980
Landsdel (NUTS): Bizkaia (ES213)
Land: Spanien
Enhed: Presidencia de la Autoridad Portuaria de Bilbao
E-mail: contratacion@bilbaoport.eus
Telefon: 944871200
Fax: 944871208
Internetadresse: https://sedebilbaoport.gob.es/info.0
Køberprofil: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:
perfilContratante&idBp=jGqGN6t0KtM%3D
Andre kontaktpunkter: 
Officielt navn: TRIBUNAL ADMINISTRATIVO CENTRAL DE RECURSOS CONTRACTUALES
By: Madrid
Postnummer: 28020
Landsdel (NUTS): Madrid (ES300)
Land: Spanien
Internetadresse: http://www.hacienda.gob.es/es-ES/Areas%20Tematicas/Contratacion/TACRC
/Paginas/Tribunal%20Administrativo%20Central%20de%20Recursos%20Contractuales.aspx
Andre kontaktpunkter: 
Officielt navn: Bilbao
By: Santurtzi
Postnummer: 48980
Landsdel (NUTS): Madrid (ES300)
Land: Spanien
E-mail: rgeneral@bilbaoport.eus
Telefon: 944871200
Internetadresse: https://www.bilbaoport.eus
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren
Organisation med ansvar for klager
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

mailto:contratacion@bilbaoport.eus
https://sedebilbaoport.gob.es/info.0
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:perfilContratante&idBp=jGqGN6t0KtM%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:perfilContratante&idBp=jGqGN6t0KtM%3D
http://www.hacienda.gob.es/es-ES/Areas%20Tematicas/Contratacion/TACRC/Paginas/Tribunal%20Administrativo%20Central%20de%20Recursos%20Contractuales.aspx
http://www.hacienda.gob.es/es-ES/Areas%20Tematicas/Contratacion/TACRC/Paginas/Tribunal%20Administrativo%20Central%20de%20Recursos%20Contractuales.aspx
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Organisation med ansvar for mægling

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: aba9fc46-804a-4b73-9df4-9e71e9d04c2b  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 17
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 30/09/2026 16:01:37 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: spansk
Bekendtgørelsesnummer: 681451-2026
EUT-S-nummer: 191/2026
Offentliggørelsesdato: 02/10/2026
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